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Pla de Treball TIC i DNEE 2005-2006

El professorat i altres professionals que donen resposta a l’atenció de la diversitat, la discapacitat i les necessitats educatives especifiques es un col·lectiu caracteritzat per 

· la seva dispersió en el territori, 

· la fragmentació en grups i especialitats, 

· les dificultats per  coordinar-se i accedir  a la informació significativa,

· tenir necessitats específiques no sempre ateses en els àmbits generalistes.

Per aquests professionals les TIC els poden ser de gran utilitat en quant a

1. Accedir a la informació general o específica amb independència de la seva ubicació física, la institució a la que pertanyen o els serveis que els hi donen suport

2. Gestionar i administrar recursos educatius complexos com les proves d’avaluació, agrupacions flexibles, currículums personalitzats, equips multiprofessionals, etc,..

3. Crear i adaptar materials, o entorns educatius, a les necessitats canviants de l’alumnat o professorat. 

4. Facilitar el suport, la comunicació i coordinació entre els professionals o les activitats educatives de l’alumnat.

Des d’aquesta perspectiva es proposen un conjunt d’activitats i informacions  que volen proporcionar suport al  professorat en l’ús educatiu de les TIC d’aquest col·lectiu. Aquestes actuacions són:

· Cursos de formació presencial  o a distància. 

Tenen una durada de 30 o 60 hores i el seu objectiu es donar a conèixer els recursos TIC  per l’atenció a la diversitat i les NEE així com que el professional aconsegueixi  autonomia en el seu ús.

Enguany aquesta oferta específica inclou

· D25 o D125 Informàtica i necessitats educatives especials 

· D107 Llengua oral i escrita: resposta de les TIC als problemes d'aprenentatge 

· D132  Discapacitat visual i TIC


· SATI DNEE Seminari d’actualització en TIC per atenció a ala diversitat i les NEE

S’estructura en quatre sessions a l’any i tenen com objectiu reflexionar sobre l’ús de les TIC, informar de les novetats TIC en recursos específics, ajudar a resoldre dubtes en el seu ús i facilitar l’intercanvi d’experiències entre el assistents.

Enguany tindran una prolongació al llarg de l’any a traves de l’Educampus

· Jornades Tècniques   ( 1 cop l’any)

Tenen com a objectiu millorat la competència tècnica en l’aprofitament dels recursos TIC específics per la diversitat i la discapacitat. S’estructuren en dos nivells

· Jornades per a Coordinadors d’informàtica del centres d’ EWE centrades en els Aspectes tècnics de l’equipament específic i en les opcions d’accessibilitat del maquinari i del programari.

· Jornades per a professorat que atén a la diversitat i la discapacitat en centres ordinaris centrades en millorar les competències en la personalització i adaptació dels materials TIC

· Tallers de creació de materials ( 27 de juny)

L’objectiu és facilitar el desenvolupament de materials específics TIC per l’atenció a la diversitat i les NEE a partir de propostes del professorat.

Els materials construïts en aquest tallers es publiquen i difonen a traves de diferents mitjans.

Totes aquest activitats, els documents i materials que es generen queden recollides en la pàgina web sobre Diversitat i NEE a l’XTEC http://www.xtec.net/dnee/
En aquesta pàgina, que s’actualitza setmanalment, es troben de forma organitzada noticies, recursos i enllaços a d’altres webs
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CD Materials de formació 2005
El “Materials de formació 2005” és una publicació en CD-ROM que recull les documentacions, programes i fitxers que s’utilitzen en les activitats de formació TIC i MAV ja siguin cursos, seminaris o jornades. 

“Materials de formació 2005”  ocupa tres CD-ROM de colors visualment identificables i  que funcionen com a publicacions independents on els recursos s’han classificat en 

· Informàtica, color fúcsia

· Eines i seminaris, color carabassa

· Audiovisuals, color verd 

La mateixa informació la podeu trobar on-line en el CD-WEB http://www.xtec.net/formaciotic/cdweb/ el El CD-WEB recull els materials d’enguany, amb les actualitzacions que es facin durant el curs  i les publicacions de cursos anteriors. 

[image: image1.png]MATERIALS DE FORMACIO
2005




 [image: image2.png]- -.




 [image: image3.png]



CD-ROM Informàtica: Novetats.

Entre els cursos  d’enguany trobareu 

· D82  Quaderns Virtuals: aprenentatge i avaluació en xarxa  

· DPMA Internet i les matemàtiques a primària  

· DSLL
Internet i llengua a secundària  

· DSMA Internet i les matemàtiques a secundària  

· DSSO
Internet i les ciències socials a secundària  

Entre les novetats són de destacar els cursos 

· D130
Recursos TIC per a les aules d'acollida  curs introductori que  presenta diferents materials d’utilitat per al professorat de l’aula d’acollida i possiblement altres que atenen la diversitat en el centre.

· D132
Discapacitat visual i TIC  curs avançat elaborat per professionals de l’ONCE sobre recursos i estratègies en l’ús de l’ordinador. 

Així com els cursos específics 

· D25 o D125
Informàtica aplicada a les necessitats educatives especials

· D107
Llengua oral i escrita: resposta de les TIC als problemes d'aprenentatge 

També cal assenyalar els cursos relacionats amb el programari lliure com ara:

· D34 Introducció al programari lliure 

· D120 Ofimàtica amb l'Open Office

· D48B Presentacions OpenOffice

· D48A Processament de textos: l'OpenOffice.org Writer 2.0 
CD-ROM Eines i Seminaris

En el CD-ROM Eines i Seminaris trobareu un conjunt de programes i utilitats que permeten actualitzar el programari dels vostres ordinadors així com el materials del seminaris i les jornades incloent-hi els Tallers de creació de materials d’enguany

Tots els materials inclosos es poden utilitzar lliurement en àmbits educatius, sense ànim de lucre, sempre i quan se’n citi l’autoria i procedència.

Entre les eines destaquen:

	Compressors, trossejadors

· Win Rar     Crea i descomprimeix fitxers RAR, ZIP, ARJ, CAB, LZH, TAR, GZ, ACE, BZIP2, JAR i UUE. Extreu, comprova, actualitza, suprimeix i repara els fitxers ZIP. 
· WinZip 9.0  Crea i descomprimeix fitxers ZIP.  

· Tisores   Programa per trossejar fitxers.
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	Vídeo 

· Avi-constructor   Constructor d'animacions. 
· Virtualdub (programari gratuït).    Edició i recodificació de fitxers de so i vídeo.

· Real Encoder 7.0   Codificador de fitxers de so i vídeo multimèdia.

· GSpot    Utilitat per a l'anàlisi amb precisió d'un fitxer de vídeo.

· EasyDivX   Permet la còpia de seguretat del contingut d'un DVD-vídeo amb còdec divx per a la seva reproducció. 

· EasyDivX – langpack Paquet d'idiomes per convertir EasyDivX a l'espanyol.
· Autorun   Programari per generar CD d'engegada automàtica.  
· Videolan  Reproductor multimèdia especialitzat en els diferents tipus de vídeo digital. 
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	Internet 

· Eudora 6.1.2   Gestor de correu electrònic.

· FileZilla 2.2.7 c Gestor per a la transmissió de fitxers. Pot continuar descàrregues interrompudes (sempre que el servidor tingui suport per a això) i permet posar en cua els fitxers que voleu transferir.

· Firefox 1.0.6    Navegador web gratuït, de codi obert en català.  És una aplicació amb poc consum de recursos i ràpida,

· Thunderbird 1.0.6 Client de correu lliure i gratuït que consumeix menys recursos que altres alternatives,
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	Editor de text

· Text Pad 4.5   Editor de text en forma ascii. Incorpora un corrector ortogràfic. Permet  buscar arxius amb un determinat text, editar, buscar i substituir múltiples documents alhora..

· Openoffice 2 (beta2) Paquet d'ofimàtica (editor de text, HTML, gràfic...)   

· PDFCreator Crea arxius PDF des de qualsevol aplicació. Aquest programa simula una impressora, d'aquesta forma, totes les aplicacions amb opció per imprimir poden crear arxius PDF.  Programari de codi obert disponible en múltiples idiomes.
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	So

· Audacity 1.2.   Editor de so digital en català

· CoolEdit 96   Editor de so digital.
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Seminaris

A l’apartat Seminaris i Jornades trobareu un apartat específic anomenat SNEE amb:

· els materials de les sessions del Seminaris des del s 2001 al 2005

· els documents de la Jornada Tècnica del curs passat 

· VII Jornades - Taller de creació de materials DNEE amb els materials construïts en els tallers del curs passat. Podreu accedir als materials tant amb la icona Manual com amb l’ arxius: 
· Materials curriculars en LSC per l'alumnat de l'ESO
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Rutines de la vida diària

· Plantilles Word d'activitats de lectoescriptura

· Psicomotricitat amb suport TIC 
· Els temps verbal: present passat i futur

· Materials d'estimulació per a plurideficients

· Activitats d’ estimulació que aprofiten l'ordinador i la catifa màgica. 

· Materials per treballar l'estructuració de la frase

També val la pena destacar els continguts dels  SAIP, Seminari d'audiovisuals a infantil i primària, on trobareu propostes de treball amb imatge i vídeo i del SATI que inclou propostes didàctiques.
Els Materials dels Tallers 2004-2005: materials Power Point 

Els temps verbals: present, passat i futur

Coordinació: Anna Fontelles Terrés

L’ús correcte dels temps verbals presenta dificultats específiques per l’alumnat degut a que no solament requereix el coneixement del temps físic sinó la consciència del temps psicològic  i el domini dels sistemes lingüístics per codificar el temps

La gramàtica  clàssica estructura el temps en funció d'un present fugisser, precedit d'un passat i seguit d'un futur. Però això no és més que una convenció ja que en el temps físic no existeixen ni el passat,  ni el futur

El temps lingüístic és un fenomen psicològic on el present indica l’experiència real, el passat correspon a una experiència mental mentre que el futur es correspon amb la capacitat de la persona de projectar l’experiència del present més enllà.

L’articulació dels temps verbals és una codificació lingüística que s’elabora des del punt de vista del parlant en relació amb l'oient i serveix més per  l’ orientació lingüística en el món que no en el temps.

En aquest taller es van utilitzar les facilitats de l’ordinador per navegar endavant i  endarrera amb les presentacions Power Point, que representen una línia de temps virtual, juntament amb la facilitat de les fotografies per “congelar” instants del present per elaborar un material multimèdia de suport als professors per tal de treballar els temps verbals en present, passat i futur.

Amb aquest material, i en funció de les habilitats lingüístiques de l’alumne, es poden treballar: l’estructura de frase, l’ús de seqüències temporals, la utilització d’ adverbis de temps (ara, abans, després), la concordança de gènere i de nombre, etc.

El treball s’ha centrat en:

· Els temps verbals: present, passat i futur  en 3ª persona de singular i plural

· Verbs treballats en singular: agafar, beure, dibuixar, dormir, jugar, llegir, llençar, menjar, obrir, pentinar-se, posar-se, rentar-se, retallar, seure, telefonar.

· Verbs treballats en plural: agafar, dibuixar, llençar,  menjar, obrir, rentar-se, retallar.

· Estructura de frase.

· Adverbis temporals: ara, abans i després.

· Masculí - femení,  singular - plural.

El resultat ha estat una presentació on :

·  En primer lloc es presenten els temps verbals de manera individualitzada per tal de fer un treball progressiu d’adquisició des del gerundi - infinitiu al present, passat i futur.

· En segon lloc, es presenten una sèrie de seqüències en les quals, a partir de la mateixa acció, es treballen els tres temps verbals.

En cada seqüència s’hi pot incloure el treball de l’estructura de frase SN+SV, SN+SV+C…, alhora que es pot treballar la concordança de gènere i nombre.

Bibliografia: 
Serra, M. i altres (2000):”La adquisición del lenguaje”,Barcelona, Ariel.

Capell,F., Pascual, I. (1997):”Verbs vius”, Barcelona, Salvatella.

La Cèl·lula: material amb suport LSC per l'ESO

Coordinació:  Elisenda Campos, Daniel Castillo

Un equip format per professorat, logopedes i intèrprets de llengua de signes catalana (LSC), que treballen a instituts amb alumnat sord integrat a l' ESO, davant la manca de materials de les diferents matèries adequats per aquest alumnat, és a dir amb suport en LSC, es van proposar iniciar l’elaboració de materials multimèdies que serveixin de suport per l’aprenentatge d’aquest tipus d’alumnes.

La proposta es va concretar en l’elaboració d’una presentació en format Power Point sobre un tema de Ciències Naturals: La Cèl·lula.

L’elecció d’aquest programa informàtic es basava en les facilitats que proporciona per a integrar en un mateix fitxer diferents formats (text, so, imatge, vídeo) i per reelaborar i adaptar qualsevol presentació a les necessitats de l’usuari.

El grup de treball va comptar amb el professorat especialista abans esmentat i la participació del professor de Ciències Experimentals de l’ IES de Sabadell, qui va facilitar el contingut elaborat sobre el tema i va ajudar a concretar l’esquema teòric que va marcar la distribució dels conceptes en diapositives coherents.

La feina es va distribuir en grups:

· Elaboració de l’estil de les diapositives i incorporació dels textos de cadascuna.

· Filmació del vídeo de la traducció a LSC dels conceptes de cadascuna de les diapositives. La dificultat tècnica de consensuar nous termes a llenguatge LSC i fer la posterior filmació demanava més temps del que es va disposar, de manera que no es va arribar a poder filmar tot el contingut del tema.

· Enregistrament en fitxers de so del contingut de cadascuna de les diapositives. Aquest mateix grup, en acabar la seva primera tasca, va buscar imatges a internet per afegir a les diapositives.

Posteriorment al dia de la jornada, tres persones es van dedicar a editar el vídeo per retallar-lo en trossos que responguessin al contingut de cada diapositiva i comprimir-lo en un format més adient pel dinamisme de la presentació.

Una feina semblant es va fer per comprimir el so en un format més lleuger.

Els programes utilitzats han estat: Power Point (presentacions), PaintShop Pro (editor gràfic), Cool Edit (editor de so), Studio 8 (editor de vídeo)

El treball finalitzat és la primera part del tema: La definició de la cèl·lula.

Restarien obertes altres possibilitats, com acabar de fer les diapositives restants del tema de la cèl·lula, la possibilitat d’elaborar altres activitats educatives amb altres programes (per exemple, el Clic) i vincular-les al mateix Power Point,...

En definitiva, en aquest taller es va iniciar un possible camí d’elaboració d’activitats educatives multimèdies adreçades a alumnat sord integrat en l’ESO.

Rutines de la vida diària

Coordinadora: Judit Minguillon

Per part del alumnat el treball del hàbits i rutines de la vida diària són una part fonamental del treball que es fa a l'escola.

El contingut és ampli i pot incloure diferents aspectes com la higiene corporal, la neteja personal, la roba, l'alimentació... i d'altre més escolars com preparar-se la cartera o fer punta al llapis.

Sovint no disposem de materials per a treballar aquest aspectes i en aquest taller ens proposem fer presentacions on els contingut serien aquestes rutinàries de la vida diària

Les presentacions podrien servir per explicar als alumnes, pares i professionals les formes a procedir en cada cas

En el taller va caldre:

    * Seleccionar les rutines ( menjar, veure aigua, anar al lavabo , ...)

    * Elaborar un petit guió per cada rutina,

    * Fer les fotos, els missatges i altres recursos

    * Muntar el Power Point amb les textos i les veus

Objectius:

· Facilitar la consecució del màxim nivell d’autonomia i independència personal en els hàbits quotidians.

· Ajudar als alumnes a viure de forma autosuficient en diferents entorns (familiar, escolar, comunitat)

· Facilitar la higiene de la pell, cabells, bucal, mans, …

· Vigilar el control corporal. 

· Facilitar la Integració en la comunitat i adaptació al medi.

· Propiciar l’ autoconeixement i l’ autoestima

· Possibilitar un conjunt de mesures encaminades a conservar la salut i a prevenir la malaltia.

Audiovisuals: Joc de les diferències

EL JOC DE LES DIFERÈNCIES

[image: image39.png]QUE FA? QUE FA? QUE FA?

i
k
2

EL NEN AGAFA. EL NEN BEU. EL GOS DORM.



Des de fa temps, estem acostumats a veure a revistes i diaris com els jocs de trobar diferències, que abans consistien en dos dibuixos elaborats per un dibuixant, s’han enriquit gràcies a les possibilitats dels programes d’edició de fotografies i de la fotografia digital.

Així, una càmera fotogràfica digital i un editor gràfic, tipus Paint Shop Pro, poden facilitar que qualsevol sense habilitats especials de dibuixant pugui elaborar jocs de diferències amb facilitat.

La gradació de la dificultat és fàcilment controlable i es poden adaptar a les característiques de percepció visual dels objectes i detalls que tinguin els alumnes o les persones que els vagin a utilitzar.

Per elaborar un joc de diferències, fotografiarem la mateixa situació dues vegades introduint-hi un canvi. A més, podem comptar amb la motivació afegida de que els mateixos alumnes participin en l’elaboració de la presentació en PowerPoint. 

Es tracta de veure’n les diferències. 

Posarem dos exemples senzills:

1. Col·loquem un nombre d’objectes variats sobre una taula i fem una fotografia. Traiem un dels objectes i fem una segona fotografia. Fem una diapositiva amb un programa de presentacions i inserim les dues fotografies, una al costat de l’altra. 

2. Col·loquem un nombre d’objectes variats sobre una taula i fem una fotografia. Canviem els objectes de posició sobre la taula i en retirem un. Igual que abans, elaborem una diapositiva amb les dues fotografies.

Les possibilitats són molt variades i ens pot permetre diverses sortides amb aquest material:

· Utilitzar les presentacions a l’ordinador

· Imprimir les diapositives en paper

· En qualsevol dels dos casos anteriors, treballar amb els alumnes en petit grup o individualment.

Com es fa: Presentacions Power Point i Open Office  

Power Point

En aquesta sessió presentem tres materials educatius elaborats amb el programa Power Point, per això aprofitem per fer cinc cèntims d’algunes possibilitats dels programes de presentació i d’algunes característiques tècniques que faciliten el caràcter autònom de les presentacions una vegada acabades. 

<Qui vulgui una introducció més pas a pas de com començar a fer presentacions pot consultar l’adreça http://www.xtec.net/dnee/aulaoberta/sessio1/index3.html o el curs D71 a l’adreça http://www.xtec.net/formaciotic/cdweb >

El PowerPoint ens permet crear presentacions fent servir l'ordinador i pot presentar la informació de forma multimèdia, amb textos i/o imatges fixes o en moviment, i associar-hi so i text.

El Power Point funciona segons el paradigma de presentació de diapositives (vistes a la pantalla com a pàgines). Cada fitxer és una col·lecció de diapositives.

Es poden fer diferents tipologies de documents: 

Pàgines individuals . Cada pàgina té un sentit en si mateix  i la presentació és una seqüència de diapositives que es pot  ordenar de qualsevol manera. Per exemple acudits, endevinalles, anuncis... (ex.: “Temps verbals” que presentem en aquesta sessió).

Narració. Les diapositives expliquen una història amb continuïtat de forma  lineal. La presentació té un sol ordre i les diapositives van una darrere l'altra. Per exemple contes, auques, fotonovel·les, còmics... (ex.: “el Gos d'en Pol” i “el Pastís de Paula” que vam presentar a la sessió 3 del SATI DNEE del 2004-2005).

Treballs documentals amb índexs o menú (Seqüència personalitzada). La informació està organitzada en sèries curtes de diapositives  independents entre si, hi ha una diapositiva inicial (que fa d’índex o de menú) que és el punt de sortida de les informacions. A l'inici de la  presentació hi ha la dispositiva menú o índex que enllaça amb les diferents miniseqüències que en finalitzar retornen a la diapositiva índex. L'estructura de la navegació és en arbre. Exemple en són documentacions temàtiques, mapes o gràfics comentats (ex.: “La Cèl·lula – LSC” que presentem en aquesta sessió).

En xarxa o hipertext. Les diferents diapositives enllacen unes amb les altres, de la mateixa presentació o d’altres presentacions, per nodes que les connecten. L'estructura de la navegació és en xarxa (ex.: “Rutines de la vida diària” que presentem en aquesta sessió).

Una altra característica interessant és que, al igual que el Word, són compatibles entre sí diferents versions, és a dir, podem elaborar una presentació amb la versió del Microsoft Office 2003 i veure-la i modificar-la amb les següents versions anteriors : 97, 2000 o 2002.

Anem a veure algunes característiques a través dels materials creats a les VII Jornades - Taller de creació de materials del 2004-2005 i que presentem en aquesta sessió.

Organitzar, igualar i alinear objectes semblants:

Els programes de presentacions guarden funcions semblants als programes de dibuix per moure i modificar els elements que col·loquem a les diapositives. Així podem trobar a l’apartat “Dibujo” de la barra d’eines del mateix nom:
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· Diverses formes d’alinear objectes seleccionats

· També podem distribuir-los horitzontal o verticalment, és a dir, igualar les distàncies de separació entre els objectes.

· Podem agrupar diversos elements

· Podem ordenar-los col·locant-los davant o darrera

· girar-los

Personalitzar animació:

Totes les opcions que comentarem aquí les podem veure i canviar a través de l’apartat “Personalizar animación...” del menú “Presentación”.
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En aquesta diapositiva de l’activitat “Temps verbals” podem veure diferents efectes d’animació. 

Les imatges es mostren directament quan apareix la diapositiva. En canvi, els textos van apareixent d’un en un i en un ordre determinat: quan fem un clic apareix un text sobre la foto (texto 1 per la primera foto) i al fer el següent clic apareix el text sota la foto (texto 4 per a la primera foto).

A més, l’aparició del text superior va acompanyada d’un efecte sonor de màquina d’escriure i de l’efecte d’animació “Alargar – Desde abajo”.

En canvi el text inferior de la foto es mostra amb l’efecte d’animació “Volar – Desde la izquierda”.

Tots els efectes d’animació de la diapositiva els podem observar, sense sortir de la finestra de personalització, premem el botó “Vista previa”. Així, podem visualitzar els efectes que pretenem i decidir els més adients.
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Hipervincles: crear i modificar

Podem inserir hipervincles lligats a  un quadre de text, a alguna paraula o paraules que seleccionem dins d’un text, a una imatge...

Un hipervincle el podem associar a una adreça d’ internet (URL), o a una diapositiva dins de la mateixa presentació o a una diapositiva d’una altra presentació... 

El terme hipervincle es refereix a fer un lligam a una adreça web (URL) o a  un fitxer, però també podem referir-lo a un “Marcador”, dins del mateix document o en un document o presentació diferent.

A l’activitat “Rutines de la vida diària” podem veure diferents tipus d’ hipervincles a diapositives internes i externes.

Per exemple, si seleccionem el quadre de text “objectius” i, després de prémer el botó dret del ratolí, escollim l’opció “Hipervínculo...”, ens apareixerà una altra finestra on escollirem “Marcador...” i després la diapositiva a on volem anar.
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També podem definir un hipervincle amb una altra presentació o, fins i tot, amb una diapositiva concreta d’una altra presentació. Per això, premem “Archivo...” i escollim el fitxer de la presentació que volem vincular. La presentació vinculada començarà des del principi. També podem, una vegada vinculat el fitxer de presentació, escollir “Marcador...” i elegir, dels títols de diapositives d’aquella presentació, una de concreta, que serà la que s’obri quan fem clic sobre el quadre on hem definit l’hipervincle.

Transició de diapositives:

En qualsevol presentació és important definir la transició de diapositives. Per defecte, el programa està configurat de manera que, una vegada han aparegut tots els elements d’una diapositiva, si fem “clic” amb el botó esquerre del ratolí passem a la següent diapositiva.

En el material “Rutines de la vida diària” s’han variat les transicions per evitar efectes no desitjats.

Així, la següent imatge ens mostra l’última diapositiva d’una presentació associada a la presentació que serveix d’índex. Hem superposat a la imatge les finestres de “Configuración de la acción” i “Transición de diapositiva” per poder fer el comentari (en realitat, mai es poden aquestes dues finestres alhora en el programa).

Podem observar com el botó d’acció inferior té configurada l’acció “Fin de la presentación”, és a dir, si fem clic sobre el botó amb el botó esquerra del ratolí es tanca la presentació; això ho fem perquè, quan es tanqui, el que veurem en pantalla serà la diapositiva índex de la presentació des de la que hem accedit a aquesta.
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En “Transición de diapositiva” hem anul·lat el comportament per defecte de “Avanzar”, tant per efecte del clic del ratolí, com per temps (“automáticamente después de”), perquè només puguem deixar aquesta diapositiva tancant la presentació.

En canvi, les anteriors diapositives d’aquesta presentació estan configurades per “Avanzar” “Al hacer clic con el mouse”.

Inserir sons i imatges
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Els diferents objectes que podem col·locar en una diapositiva, els sons i les imatges els podem inserir o els podem vincular.

Com que el programa ens els deixa inserir, i passen a formar part d’un únic fitxer, sembla que en la majoria dels casos serà més econòmic inserir-los que no vincular-los.

Abans d’inserir-los tindrem cura de comprimir-los. Per exemple, si la narració de cada diapositiva s’ha fet gravant amb micròfon, per reduir la grandària dels fitxers WAV resultants, utilitzarem un programa editor de so des del que els guardarem en format mp3 o en wav comprimit.

Després, en una diapositiva podem anar a “Presentación | Botones de acción” i escollir “Botones de acción: sonido”, i seleccionar el fitxer de so. Perquè quedi inserit el so a la presentació escollirem “Reproducir sonido” i NO “Hipervínculo a”

Vincular

Els  vídeos, en canvi, només els podem vincular. En aquest sentit, és important recordar, quan fem una presentació que inclogui imatges de vídeo, que:

· Els fitxers de vídeo han de situar-se dins de la mateixa carpeta on està el fitxer de la presentació.

· La carpeta on posem els fitxers ha d’ estar situada en una carpeta que el sistema windows trobi sense cap dificultat, és a dir, la carpeta no pot estar ni en “Els meus documents” ni en el “Escriptori”.

Una altra recomanació és escollir un format de vídeo que sigui el més corrent possible, perquè la presentació funcioni en el major nombre d’ordinadors possible.

Explicarem una mica el procés d’elaboració de la presentació “La Cèl·lula – LSC” per exemplificar una manera d’elaboració de presentacions amb vídeos vinculats. 

Després de filmar amb una càmera de vídeo, connectem la càmera a l’ordinador i obrim el programa editor de vídeo. Escollirem “Capturar”. Normalment detectarà que hi ha una càmera connectada, sinó ho especificarem a “Configuración...”
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Amb el botó “Empezar Captura” el programa captura les imatges de la càmera. Ho va fent per parts o escenes que aniran apareixent a la pantalla.

Acabada la captura d’imatges passarem a “Editar”. Llavors veurem totes les escenes del vídeo a la part superior i les anirem arrossegant a la part inferior de la pantalla.
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Al taller es va optar per escollir tot el que s’havia gravat per tenir una mena de màster amb el qual treballar sense haver d’ usar més la càmera. Amb totes les imatges ja editades, des de la pestanya “Hacer vídeo” es va “Crear archivo AVI”, guardant tot el contingut de la filmació en un fitxer d’aquest format. 
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Amb les imatges capturades de la càmera o amb les imatges guardades en format AVI, a “Editar” escollirem i manipularem escenes per crear els vídeos independents que necessitarem per a cada diapositiva. Ho farem subdividint les escenes en altres de més petites. Clicant sobre l’escena concreta amb el botó dret del ratolí escollim l’ordre “Subdividir escenas” i apareix una finestra emergent que demana que diguem quants segons volem que duri cada escenes.
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És més pràctic subdividir en trossos de 3 segons en amunt i, si en algun cas es necessita, tornar a subdividir l’escena concreta en escenes de 1 segon (el mínim permès). A la imatge següent estan emmarcades en color vermell parts de vídeo desestimades i les escenes escollides tenen una marca a la part superior dreta.

Després d’haver subdividit i escollit les escenes que interessen, passem a “Hacer vídeo”. Llavors escollirem un format de vídeo que ens doni una bona resolució per a la presentació, tan comprimit com sigui possible i que sigui fàcil de veure en el màxim nombre d’ordinadors. En el cas d’aquest taller es va escollir el format de Windows Media, ja que aquest programa s’instal·la amb el sistema operatiu Windows.

Prement “Transmisión” i format Windows Media i entrant a “Configuración” | “Calidad de reproducción” ( “Alta”, es va obtenir el resultat desitjat.
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Per usar els vídeos, obrim la presentació i escollim una diapositiva i n’ inserim un. Després el podrem moure com si es tractés d’una imatge.

Open Office

OpenOffice es una paquet ofimàtic de programari lliure en prestacions equivalents a l’Office de Microssoft.

Inclou el programa d’editar presentacions Impress així com AutoPilot un assistent que us ajudarà a configura la presentació triant entre les diferents plantilles i altres opcions disponibles.

Engegueu el programa des del menú Inici | OpenOffice.org 1.1.0| Presentació. Segurament us resultarà més aclaridor saltar-vos l’AutoPilot i treballar amb una diapositiva en blanc on inserireu els elements que us calgui a la diapositiva
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Algunes particularitats del programa:

· Text. Per crear una caixa de text cal seleccionar l’eina Text situada al menú de l’esquerra 

· Imatges. Per incloure fotografies, dibuixos i altres tipus d’imatge cal anar al menú  Insereix | Gràfics 

· Só i video.  Cal anar al menú  Insereix | Objecte
· Quan s’insereix una nova diapositiva apareix en el peu del programa una solapa per cada diapositiva.

· Al menú Vista | Vista Mestre possibilita alternar entre diferents visualitzacions de les diapositives

· Al menú Formato | Página podeu canviar les característiques 

· En el menú Presentació a les opcions Configuració i Transició de les diapositives podeu modificar els paràmetres generals de la presentació

Per veure la presentació tant sols cal anar al menú Presentació | Presentació en pantalla o prémer F9 

	Alguns avantatges de l’Impress

· Permet obrir i guardar fitxers en forma PPT compatibles amb Power Point a part del format ( .SXI)
propi del programa. Mireu el menú Fitxer | Desar
· Exporta a format PDF, HTML, SWF que es compatible amb Flash així com nombrosos formats gràfics (GIF, JPEG, ...) . Mireu el menú Fitxer | Exportar
· Tractament del gràfics. Disposa d’una gran varietat d’opcions per treballar amb les imatges que apareixen  fent clic dret sobre una imatge seleccionada. Es desplega  un menú contextual amb possibilitats de girar, invertir, redimensionar, reduir colors, ... i el que és més important convertir un dibuix de mapa de bits a vectorial  (menú Converteix)

· Funciona com un editor gràfic vectorial i disposar d’eines per dibuixar, pintar i tractar els dibuixos vectorials.

· Imatges 3D Pot treballar amb dibuixos tridimensionals, cubs, esferes, ... modificant la perspectiva , il·luminació , ... ( menú Eines 3D).
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· Configuració i personalització.  Disposa de nombroses opcions per modificar l’aparença i la resposta del programa en el menú Eines en les opcions Configura i Opcions
Podeu trobat més informació  en el cursos de formació

· D 120 Ofimàtica amb l'OpenOffice Mòdul 5 sobre les presentacions 

http://jasper.xtec.net:7451/cdweb/dades/2005/2005matform_in/materials/td120/index.htm

· D48 B Presentacions OpenOffice 

http://jasper.xtec.net:7451/cdweb/dades/2005/2005matform_in/materials/d48/d48b.pdf 

Mirant Enrera: Power Point educatius ja presentats

Durant aquests cursos anteriors hem difós diversos materials creats amb el Power Point. Que tenen com avantatge que són fàcilment modificables per poder adaptar-los a les necessitats de cada alumne.

Igualment cadascun d’aquest materials té diversos aspectes de tipus tècnic, enllaços amb el Word o el Clic, inclusió de  fitxers de vídeo, so… i formen un conjunt que es pot utilitzar com a models a copiar.

Tot seguit teniu un llistat amb una explicació 

100 problemes en PowerPoint

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0304/sessio3/webmates_100problemes.htm
Autors: Daniel Graell i Preixens.  - Publicat l’any 2004

Consisteix en una col·lecció de 100 problemes elaborats com a una presentació de 10 pantalles. S'accedeix a cadascun a partir d'un menú general.

L'alumne ha de resoldre el problema a la llibreta, l'ordinador l'ajudarà de forma interactiva.

Cada problema té els apartats per facilitar-ne la seva resolució: enunciat, dades, operacions, fórmula, raonament lògic, resultat. Algun d'aquests aspectes es poden desactivar, en funció del nivell de l'alumne.

Es tracta de que l'ordinador faci de "mestre", una guia, un ajut,...

Quan comença tan sols es veuen els 20 primers problemes, clicant a qualsevol lloc de la pantalla van apareixent els successius en grups de 20.

Quan ja s'ha utilitzat la presentació d'un problema i es vol tornar al menú principal, cal utilitzar el botó dret del ratolí o el menú de sota de la pantalla a l'esquerra per fer "Fin de la presentación".

Activitats i materials per treballar el concepte de l'aigua, la seva bona utilització i estalvi

http://www.xtec.net/dnee/jornada/material7.htm
Coordinació: Gemma Estruch.  - Publicat l’any 2002

Es tracta de diferents materials multinivell per a estudiar el concepte de l'aigua dins un marc que potencií les actituds de l’estalvi i el bon ús, en una filosofia  de respecte i cura del medi ambient. Són cinc presentacions Power Point amb abundants fotografies, animacions i so.

· El cicle de l'aigua Explica amb imatges i animacions d’on ve l’aigua, per on passa, per a què la fem servir i què són les depuradores. 

· L'aigua i jo  Treballa el vocabulari relacionat amb els llocs per on passa una gota d’aigua: el cel, el llac i el mar 

· Estalviem l'aigua  Muntatge de diapositives per sensibilitzar de la necessitat d’estalviar l’aigua, així com consells concrets de com fer-ho 

· La Xip i el Xap Conte de dues gotes d’aigua que viatgen fins al mar pel camí dels peixos i el de les papallones. 

· Problemes d'anar a la font  La història d’en Joan i la Maria i els problemes que tenen amb els càntirs.

Construcció de ratolins, polsadors i joguines adaptades.

http://www.xtec.net/dnee/jornada/taller03_2.htm
Autors: Jordi Escoin, Hilari García, Joaquim Fonoll - Publicat l’any 2003

Es tracta d’una documentació tècnica de com fer ratolins adaptats a polsador. Es un bon exemple de la diversitat de temes que es poden explicar amb els programes de fer presentacions.

Contes SPC

http://www.xtec.net/cgi/programari_educatiu?REG=contespc
Autors: Antoja i Mas, J.; Morales Díaz, O.

Publicat l’any 2000

Aquí trobareu una primera versió dels Contes SPC que després s’ha publicat a l’Edu365. La col·lecció la formen els contes "La llegenda de Sant Jordi", "Conte de Nadal", "El Gegant de Guix", "El globus" i, "El carnaval del bosc", que inclouen sistemes de comunicació alternativa.  Els contes es presenten  com a fitxers  Power Point per visualitzar-se a la pantalla o fitxers Word que es poden imprimir per  confeccionar un llibre. L’avantatge d’aquesta versió en PowerPoint és la possibilitat de modificar-la i adaptar-la.

El lleó i el ratolí 

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0304/sessio4/sedec.htm
Autors: Mestres del CEE El Port (Barcelona), Vila, M.; Vilardell, R - Publicat el 2003.

En aquesta presentació s’explica el conte que porta per títol i requereix la  interacció de l'alumnat per avançar en la història. L’ objectiu és l’aplicació d’estratègies de comprensió lectora, abans i durant la lectura (acgtivació de coneixements prèvis, forulació d’hipòtesi,...).

Imatge digital i Tecnologia

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0304/sessio1/img_digital_uac.htm
Autor: Pinar García, Carles - Publicat l’any 2003

Aquesta presentació mostra una experiència on els mateixos alumnes realitzen presentacions fetes amb el programa PowerPoint, a partir de les fotografies realitzades per ells mateixos, a l’àrea de tecnologia. 

Aquestes fotografies i presentacions són part integrant del procés de treball dut a terme des del curs anterior al taller de l’institut.

Els autors són l’alumnat dels grups reduïts de l’ IES que presenta necessitats educatives especials derivades de diverses situacions personals i socials.

Creiem que el valor innovador d’aquesta experiència radica en la utilització de la fotografia digital i de les eines de tractament i presentació informàtiques, com a recurs didàctic i continguts d’aprenentatge alhora.

Itineraris en metro

http://www.xtec.net/dnee/jornada/materials04_Publicat l’any 2001.htm
Autors: CEE L’Estel -  L’Hospitalet, - Publicat l’any 2001

Es tracta d’un simulador dels viatges en metro amb o sense transbordament.  L'objectiu del material és exercitar aspectes que potenciïn l'autonomia dels alumnes a l'hora de poder planificar sortides, etc. Cada línia es una presentació i cada estació és una diapositiva que podem personalitzar  amb informacions significatives per cada alumne. 

A la pàgina inicial hi ha un enllaç a Itineraris que no funciona perquè falta l'arxiu itineraris.exe

Les cireres viatgeres
http://jasper.xtec.net:7451/cdweb/dades/actu/actual_matform/materials/td107/m6/d107m6p2.htm

Autors: Olivé, R.; Pena, P.; Pena, M - Publicat l’any 2000

Un conte amb imatge i text que explica un viatge per diferents entorns.

Les Receptes de Cuina - SPC-

http://www.xtec.net/dnee/satieee/Publicat l’any 2001/sati2/cuinaspc.htm

Coordinació: Casteleiro, JM. - Publicat l’any 2001

Es tracta d’un receptari de cuina amb 5 receptes on es combinen la informació gràfica, el text escrit, les informacions orals i el llenguatge pictogràfic SPC. L'activitat està dirigida a nois/noies amb força dificultats per comprendre el text escrit.

Medi ambient - Activitats d’estimulació visual per alumnes greument afectats-

http://www.xtec.net/dnee/jornada/taller03_10.htm
Coordinació: Estruch, G. - Publicat l’any 2003

A partir d'una presentació inicial que serveix de menú, accedim a altres presentacions que treballen el tema del medi ambient de manera visual i simple. Els peixos, Les flors, Respectem el medi ambient, Les estacions, i Mar i muntanya.

Qui recull les caques del gos ? (Tento)

http://jasper.xtec.net:7451/cdweb/dades/actu/actual_matform/materials/td107/d107m6/tento3.zip 

Autora: Olivé, R. - Publicat l’any 2002

Activitat que consta de 3 presentacions, realitzades pels alumnes del CEIP Eladi Homs de Valls, on s’explica un conte amb forma de còmic i amb suport de les icones SPC que serveix per treballar les normes d'escola. Per començar cal engegar la presentació PORTADA.

Visita virtual al centre

http://www.xtec.net/dnee/index.htm
Autor: Fonoll, J. - Publicat l’any 2001

Es tracta d’una plantilla que permet crear un passeig virtual per l’edifici escolar. Conèixer les instal·lacions de l'edifici escolar és un dels aprenentatges bàsics que ha de fer l'alumnat per a realitzar amb autonomia els desplaçaments quotidians dins el centre. 

Per a l'alumnat amb necessitats educatives especials aquest és un aprenentatge que es perllonga en el temps i té nombroses implicacions de tipus motriu, perceptiu i de planificació i control de l'activitat. 

La aplicació inclou la plantilla i una demostració sobre un hospital hipotètic.

Vols que t'expliqui un conte ?

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0304/sessio4/vols_contes.htm
Autora: Turon Álvarez, H. - Publicat l’any 2004

Una col·lecció de contes infantils amb estructures lingüístiques senzilles que poden ser adequades per als infants d'Educació Infantil, de primer cicle d'Educació Primària i per a l’ alumnat amb necessitats educatives dins el desenvolupament del seu llenguatge (alumnes de logopèdia, d'aula d' EE i nouvinguts).

A la col·lecció trobareu: El vestit nou del rei, Els amics del granger, Pinotxo i els colors, La ventafocs, La mongetera màgica.

El Gos d'en Pol i el Pastís de la Paula

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0405/sessio3/PolPaula.htm

Autores: de Bunes, A. , Sinués, S. - Publicat l’any 2005

Narració en Power Point amb veu i llenguatge SPC on es treballen els diàlegs. La majoria de les escenes té associades unes activitats Clic sobre el contingut de la mateixa.

Videoclips infantils per a treballar la comprensió i l’expressió oral (SEDEC)

http://www.xtec.net/dnee/satieee/0304/sessio2/video_clip.htm

Coordinació: Rosa Vilardell, Montserrat Vila i Benjamí Vidiella  - Publicat l’any 2003

Es parteix de la idea que les cançons són un dels elements que més motiven als alumnes, sobretot quan són petits, i s’han elaborat diferents materials que ajudin a l'alumnat tant en la comprensió de la lletra com en una correcta producció. Les presentacions permeten que l’alumnat pugui escoltar i veure la cançó al mateix temps.  La simultaneïtat és important, quan allò que estem sentint és allò que estem veient garantim que es dóna un contingut semàntic a les paraules i expressions que desconeixem. És per aquest motiu que les cançons han estat fragmentades en frases breus i significatives, per tal de poder-les aparellar amb una imatge.

En algunes s’hi ha inclòs el text escrit i així es pot  muntar una mena de karaoke. D’aquesta manera els alumnes no tan sols comprenen el text i el poden cantar, sinó que també pot ser utilitzat per a l’aprenentatge de la lectura.

La Festa

http://www.xtec.net/cgi/programari_educatiu?REG=lafesta

Coordinació: Sadurní, N.; Vidiella, B. - Publicat l’any  1999

A partir del centres d’interès d’una festa es treballen diferents activitats d’expressió escrita. Estan adreçades a joves i adolescents que necessiten treballar aspectes elementals del llenguatge. Es combina una presentació multimèdia amb el Power Point i activitats de text lliure amb el Word. Desenvolupat en el marc de les I Jornades tècniques de creació de materials per alumnes amb NEE.

SALT 3 Traductor i corrector de Generalitat Valenciana

El SALT 3.0 és un programa traductor i corrector interactiu de Català en la modalitat de Valencià. Salt ha estat promogut per la Generalitat Valenciana i produït per un equip de tècnics dirigits per Josep Lacreu i Vicent Satorres .

El Salt incorpora el traductor castellà-català, i la  traducció en sentit invers: català-castellà.  Per tal de minimitzar els errors i garantir la qualitat dels textos traduïts al final del procés és necessari que l'operador resolgui aquelles qüestions que el programa no ha pogut solucionar automàticament.

El Salt 3.0 també és un corrector que detecta incoherències en les estructures, concordances i errors d'ortografia. A més dels errors estrictament ortogràfics, detecta barbarismes, perífrasis incorrectes, locucions errònies, combinacions incorrectes de pronoms i faltes de concordança. 

A més de les opcions esmentades fins ara incorpora:

- Diccionari de definicions.

- Diccionari de sinònims.

- Conjugació completa dels verbs, tant en Castellà com en Valencià.

- Ajuda textual.

- Actualitzacions a través d' Internet.

La  versió 3.0 reconeix els formats de Word 6, Word 97 o Word 2000. Per d’altres processadors de textos, és necessari haver-los guardat en formats RTF, TXT o ANSI.

Pot processar automàticament textos llargs, sense necessitat d'haver de seleccionar fragments d'una extensió reduïda.

Pot programar-se per a traduir automàticament diversos documents, l'un darrere de l'altre, sense interrupció.

En l'apartat d'ajuda hi ha fitxes d'usos de majúscules, tipus de lletres, “doblets” lèxics, tractaments de càrrecs, toponímia i documentació administrativa.

Instal·lació

Salt 3.0  es troba en el CD-ROM  Programari en català de lliure distribució editat per SoftCatalà en col·laboració amb el DURSI, dins l’apartat de Llengua.
Igualment es pot descarregar de: 

· Generalitat Valenciana http://www.cult.gva.es/salt/

· SoftCatalà http://www.softcatala.org/prog8.htm
De la web el programa es descarrega en format zip que s’ha de descomprimir i executar després el fitxer Instal·larSalt.EXE. 

Del CDROM l’instal·lador s’engega automàticament, o bé des de la carpeta Windows\Llengua
Durant la instal·lació es aconsellable acceptar les carpetes d’instal·lació que proposa per defecte: 

· carpeta destinació on s’instal·larà el programa  C:\Archivos de programa\Salt
· carpeta  de documents traduïts i per traduir  C:\Salt
S’ha detectat algun error en uns quants ordinadors amb Windows 98 on es produeix una incompatibilitat entre algunes llibreries i mostra el missatge següent "Error 3170 en tiempo de ejecución  Couldn't find installable ISAM".

Per això, s’ha generat el fitxer Instal·larSalt_SP1.zip que corregeix aquesta incompatibilitat. Es pot descarregar des de:

http://www.cult.gva.es/salt/docs/Instal·larSalt_SP1.zip

Per obrir el programa només cal anar al menú Inici | Programes | Salt | Salt  

El programa s’engega mostrant un full en blanc que funciona com un editor de text amb unes prestacions equivalents.

Traducció d’un text

Per traduir un text del Català al castellà o a l’inrevés  el més fàcil és 

1. Copiar el text i enganxar-lo dins una pàgina  en blanc de SALT

2. Seleccioni el tros de text que es vulgui traduir  

3. Feu clic a la icona de Traduir text del valencià al castellà o a l’inrevés

El procés de traducció no és immediat sinó que progressa en funció de la longitud i complexitat del text (com es pot observar a la barra d’estat de la finestra de Salt).

4. Una vegada finalitzat la traducció automàtica, Salt utilitza un codi de color per marcar les dificultats.  

· en color roig les paraules dubtoses, és a dir, aquelles que poden traduir-se per solucions distintes segons el context en què apareguin, i 

· en color blau, les paraules desconegudes, això és, aquelles que no han sigut reconegudes en la base de dades de Salt, i per tant s’han deixat tal com estaven en el text original.

5. Tant en un cas com en l'altre, l'usuari pot fer les modificacions que calguin sobre el text, per resoldre els problemes detectats en el procés de traducció automàtica. 

6. En el cas de les paraules dubtoses, fent-hi un doble clic, s’obrirà la finestra d'Informació d'errors i paraules dubtoses, en què se li plantejaran les diverses alternatives de traducció previstes en el Salt respecte a la paraula en qüestió. 

Seleccionant l'opció que consideri adequada, segons el sentit precís que tingui la paraula en el context en què aparegui, i polsant després el botó Substituir, es reemplaçarà la paraula del text per la paraula del requadre  Proposta de canvi.

7. Una vegada s’hagi resolt les paraules dubtoses o desconegudes, polseu el botó Eliminar marques de revisió per a suprimir automàticament els codis interns que contenen els colors i la informació associada a les paraules dubtoses.
El text traduït es pot copiar i enganxar en qualsevol document o be desar-lo de la forma habitual.

Traducció de documents

Per traduir un document és necessari que aquest estigui a la carpeta  Documents Originals del directori de document de Salt amb un dels format reconeguts pel Salt (Word 97, Word 2000, Word XP, RTF, TXT o HTML).

1. Obriu el fitxer que voleu traduir directament des del Salt.

2. Seleccioneu l’opció Traduir text del castellà al valencià o a l’inrevés.
En aquest cas, una vegada que acabi, mostrarà dues finestres en mosaic horitzontal, a dalt el document traduït i a baix el document original, el que facilitarà la tasca de revisió de les paraules dubtoses i desconegudes. 
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<Aquesta opció, “mosaic horitzontal”, és una de les opcions del menú “Finestra” que podem escollir en altres ocasions.>
3. Realitzeu la revisió final per resoldre el termes conflictius.
4. Feu clic en el botó de Guardar. El nou document traduït es guardarà automàticament en la carpeta  de documents de Salt Documents traduïts, amb el mateix nom que tenia el document original però afegint-li el nom Valencià.

Salt també permet la traducció ininterrompuda de diversos documents, mitjançant  l’Administrador del procés automàtic. El passos a seguir són:

1. Traslladeu tots els documents que voleu traduir a la carpeta Documents originals, de Salt.
2. Feu clic a la icona [image: image25.png]


 per obrir de l'Administrador del procés automàtic.
3. Feu clic a la icona [image: image26.png]


  d'Afegir document i seleccioneu el document que vulgueu traduir. 

4. Seleccioneu a la barra d’eines el sentit de la traducció Castella`- Valencià C >V o Valencià - Castellà V >C

5. Repetiu aquesta operació tantes vegades com documents 
6. Feu clic en la ICONA [image: image27.png]


  d'Iniciar procés automàtic.
7. Quan hagi finalitzat el procés de traducció, feu clic en la icona [image: image28.png]


  per a iniciar la revisió dels documents, i el Salt li anirà plantejant les qüestions que no han pogut ser traduïdes automàticament.
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Configuració del Salt 3.0
Salt incorpora opcions que permeten configurar segons les varietats lingüístiques del català.

Seleccioneu el menú Ferramentes, Opcions de configuració i, pel català central,  trieu les opcions tal com mostra la imatge: 
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Un parell de webs

Atenció a la diversitat a l’ICE UAB

http://blues.uab.es/ice/diversitat/

	Aquesta pàgina recull el treball realitzat durant anys per  l’ICE de l’UAB  per donar suport a l’atenció   de la diversitat centrant-se molt especialment amb l’alumnat de l’ESO. 

A més de l’oferta formativa pròpia trobareu els apartats 

· Experiències amb les comunicacions de les jornades AIDAE 

· Altres Web selecció d’enllaços de webs amb recursos per la diversitat
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· Publicacions i Recursos amb programacions, adaptacions, i altres recursos per fer la planificació, les adaptacions curriculars  i el seguiment de l’alumnat de secundaria.

Jocs Infantils.com 

http://jocsinfantils.com/ 

	Portal que recull prop de 900 jocs tradicionals i d’arreu del món en bona part recopilats per en Rafael Badia i Berga, Júlia Arza i Rovira , Javier Cabral González, Miren Garralda,  Alonso, Mauro Presini i molts d’altres que han enviat els jocs del seus països.

En el portal trobareu diferents apartats
	[image: image32.jpg]





· Base de dades on es recullen el jocs classificats per l’origen, l’edat, el nombres de jugadors, la tipologia, ...

· Explica’ns un joc: un formulari per a enviar nous jocs a la base de dades

· Fòrum, correu i llista de correu per participar en el grup de treball

· Enllaços amb una  selecció de pàgines web que parlen dels jocs 

· Megajocs http://www.megajocs.com/ un portal de jocs en flash

· Jocs.Org - El Portal del Joc http://jocs.org/ web actualitzada amb noticies sobre el món del joc

· Entreteniments Matemàtics activitats recreatives  per a l’alumnat de secundària http://www.xtec.net/~rbernau1/index.htm
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